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IIPEJTOBOP

Houumysauu yumamenu u copa6omuuuu,

brarogapenne Ha BallaTa 3allHTEPeCUPAHOCT 3a UNTabe TPYHAOBHU, HaBambe
CBOj IPUIOHEC CO MMIITYBabe U pelieH3Mpambe TPYA0BY, MEI'YHAPOZHOTO CIIMICaHNe
3a JIMHIBUCTVYKM, KHVDKEBHU U KY/ITYPOJIOLIKY UCTPaKyBama ,,Ilanummcect ro
IOKMBYBa CBOjOT OCMM OPO;j.

Mucujara Ha ,,ITanmumicect® e ga pa3ByuBa copaboTKa CO YHUBEP3UTETUTE,
Hay4HUTe PaOOTHUIM, UCTPAXyBadynuTe M HACTaBHULINTE Of MakefoHMja 1 Of
APYTUTE 3eMjii BO CBETOT IIPEKY MO>KHOCTA BO HETO fia ce 06jaByBaar TPyAOBM Ha
CeflyM ja3mIy: MaKe[JOHCK, aHIJIUCKY, PYCKM, TYPCKY, TePMAaHCKY, PPaHITyCKI U
UTAJIVjAaHCKU jasUK.

Bo ocmmotr 6poj na ,Ilanmmmcect Bo pybpukure Jasux, KuuxcesHocm,
Kynmypa, Memoouxa Ha Hacmasama v IIpukasu ce pacupeneneHy BKYIHO 17
Tpy#a off aBTopu off Makenonnja [Mapuja Jleontuk, Buonera Janymesa, Mapuja
IpxoBa, Hapuija Herpuescka, [Tlanue CredanoBcka, Exatepuna Hamuuesa, [letap
Hamnyes, Ocman EMuu (Osman Emin), Anacrasuja Kupkosa-Hackosa, Buonera
HamueBcka, Panko Mnagenockn], ox bocha n XepueroBuna [3opana KoBaueBnk
(Zorana Kovacevi¢)], on Iloncka [Capa mu Ilansuto (Sara Di Gianvito)], ox
Uranuja [Mapuena gu @panko (Marcella Di Franco)] u op Typuuja [[onna An
(Gonca Al), Tynmuen J’nmas (Giilsen Yilmaz), Peau Osyan (Recai Ozcan)]. Ha
CUTe aBTOPY Ha TPYHOBUTE VICKPEHO MM ce 3abymarofapyBaMe 3a pasHOMMKOCTA
IIITO ja BHECOA CO TEMUTE Y ja3MIIMTe Ha Ko IuinyBaa. [o1ema 6/1arogapHoCT 1 1o
AQHOHMMHUTE PeL|eH3eHTV KoY CO CBOUTE 3a0e/IellIKy [JaBaaT rojieM IIPUIOHeC BO
Pa3BOjOT Ha Hay4YHaTa KpUTMKA BO MaKelOHM)ja, a MICTOBPEMEHO 'O 3TO/IEMYyBaaT
KBA/IMTETOT Ha TPYAOBNUTE U HA CIIVICAHNETO.

[TocebHa OmaromapHOCT 7o 30-Te WIEHOBM Ha YpeAyBadukuoT ofbop Ha
HIlamMMIcecT KOu To IMpe3eHTHpaaT CHMCAHMETO BO CBOjaTa HaydHa CpefyHa
U HU JIOCTAaByBaaT TPYHAOBM Off CUTe KOHTMHEHTM Ha CBETOT, [0 WICHOBMTE Ha
PemakmycKIOT cOBeT M Ha ja3VYHUTE Y TEXHUYKITE YPELHNLIV KOV BO M3MIHATHUTE
YeTUpPU TOMHM JOKaXKaa JeKa co mobpa ujeja M BOJja, KOpeKTHa copaboTKa,
CaMOIIPETOpeH TPyH ¥ 3APYXKEHM CWIM MOXKe fla Ce Kpeupa MeryHapOmHO
CIMCaHNe KOoe BO MOHMHA Ke IIPeTCTaByBa CIIOMEHMK Ha MelyHapopjHaTa I
Ha MY/ITIIVHTBaJTHaTa copaboTKa M PU3HUIA 33 MCTPAaXKyBame 3a CIICTHNTE
TeHepanum.

Mapuja leonmux, ypeorux na ,,Ilanumncecm*



FOREWORD
Dear readers and contributors,

Thanks to your interest in reading the articles as well as your contribution
in writing and reviewing for the journal, the international journal Palimpsest has
reached its eighth issue.

Palimpsest’s mission is to develop collaboration with universities, scholars,
researchers and teachers from Macedonia and other countries around the world
through the ability to publish papers in seven languages: Macedonian, English,
Russian, Turkish, German, French and Italian.

In the eighth issue of Palimpsest there are 17 papers in seven rubrics such as
Language, Literature, Culture, Teaching Methodology and Book Reviews written
by Macedonian authors (Marija Leontic, Violeta Janusheva, Marija Grkova, Na-
dica Negrieva, Danche Stefanovska, Osman Emin, Anastazija Kirkova-Naskova,
Violeta Damchevska, Ranko Mladenoski), authors from Bosnia and Herzegovina
(Zorana Kovacevi¢), Poland (Sara Di Gianvito), Italy ( Marcella Di Franco) and
Turkey (Gonca Al, Gulsen Yilmaz, Recai Ozcan). We sincerely express our grati-
tude to all the authors for the diversity of topics and languages they wrote in. Many
thanks to the anonymous reviewers who, with their remarks, make a great contri-
bution to the development of scientific criticism in Macedonia, and at the same
time increase the quality of papers and journals.

Special thanks to the 30 members of the Palimpsest Editorial Board for pre-
senting the journal in their scientific circles and submitting papers from all conti-
nents in the world. Special thanks also to the members of the Editorial Board, to
the proofreaders and technical editors who have proven over the past four years
that good ideas and willingness, proper collaboration, self-sacrifice and combined
efforts can lead to the creation of an international journal that will in the future
be a memorial to international and multilingual collaboration and treasury of re-
search for the future generations.

Marija Leontic, Editor of Palimpsest
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CrpyueH Tpyn
Theoretical paper

KOI'HUTHUBEH IIPUCTAII 3A 3BHAYEILETO HA ITPEJJIO3UTE

Hanuna Herpuescka
Yuusep3urer ,,l'oue Jdemues®, Hltun
nadica.markoska@ugd.edu.mk

Ancrpakr: Bo 0Boj Tpyn ke ce obuaeme Jga ro NpeTcTaBUME KOTHHUTHBHHOT
MIPUCTAI 32 ONHIIYBamke Ha 3HaUeHaTa Ha Mpeao3ute. KilacCHIHHOT mpHcTall BO IENOCT T'o
3all0CTaByBal MpPAIIABETO 33 MOBP3aHOCTA HA Pa3IMUHUTE 3HA4Y€Ha WIM MPETIOCTaByBal
JIeKa pa3InYHUTe 3HAaueHmha MelyCeOHO ce MOBP3aHH coceMa CiIydajHo. BakBHOT mpucram e
IPHUCYTEH BO PEYHHLIUTE, BO TPAAUIMOHAIHUTE TPAMATHKH U BO yUYeOHHIIUTE 32 M3YUyBambe
Ha CTpPaHCKH ja3uK. Kaj KOrHUTMBHUOT JIMHI'BUCTHYKU MPUCTAIl C€ pa3BUBAa HOB HAa4YWH Ha
ONMITYBamkbe¢ Ha 3HAUYEHCKHUTE BapHjalMu Ha mnpemioror. OBoj mpucTam MM IpUOra Ha
MPEIO3UTe KAKO HAa MOBEKE3HAUYHW ja3UYHH €IUHULM TPH INTO Pa3lHYHHUTE 3HaYeHa ce
CHCTEMCKH IIOBp3aHM Mery ce0e M CO37aBaaT 3HAYCHCKH MpPEXKH. 3HAYCHETO Ha
MOJIMCEMUYHUTE ja3WYHU EIUHMLM KAaKBH LITO C€ MPENJIO3UTE Ce TEMENd BP3 OCHOBHATa
XHIIOTe3a HA KOTHHTHBHATA JIMHTBUCTHKA CIIOpeN KOja ja3WYHUTE eNUHHWIM He ce
OJlHECYBaaT Ha O0jEKTHUTE BO HAJIBOPEIIHUOT CBET, TYKYy Ha KOHIICIITH BO YOBEKOBHOT YM.
Toa 3Haun geka ceMaHTHYKAaTa CTPYKTypa ce H3eJHadyBa CO KOHLENTYyalHaTa CTPYKTYpa,
OJJHOCHO 3HAYEHETO CE IOUCTOBETYBA CO KOHLENTOT. LlenTa Ha 0BOj Tpy[ € Aa ja oOjacHUME
OCHOBHATa XHIIOTe3a HA KOTHUTHBHATA JIMHIBHCTHKA, OJHOCHO J€Ka PA3IMYHHUTE 3HAUCHA
Ha TNpeIJIo3uTe ce TOBP3aHM BO 3HAYEHCKAa Mpexka Koja ce (opMupa oJf IPOTOTUIHOTO
3HaYCHE.

KJ'Iy‘{HP[ 360p0Bl/I: KOZHUmMueeH npucman, npedﬂom, cemanmuka, 3HaA4eHCcKa
mpesitca, npomumunHo 3naverbe, KOHyenmyaina Mema(])opa,

1. BoBeg

Kiacnyauor mpucram 3a 3HAYEHETO HA MPEJIO3UTE € 3acTareH BO
PEYHHUITUTE KaJle 3a €JIeH MpeuIor OOWYHO € HaBeJIeHa JIOJTa JIMCTa KOja TH COJPKH
HETOBHTE 3HAUCHA M ja ONWIIYyBa HUBHATAa yrnoTpeda BO Pa3iMYHH KOHTEKCTH, 0e3
MIPUTOA Jia ce HampaBH OOW 3a MPOHAOIake Ha KakBa OMIIO MOBP3aHOCT Mery THE
3Ha4Yewa. Hajuecto, caMHOT aBTOp OJJTydyBa KOE 3HAUYCHE Ke T0 M3 KaKo
MOCEOHO UJTM OJIICITHO U Ke TO HaBeJle MPH OMKCOT HAa CEKOj MPEIIOT BO PEYHUKOT.
Kaxko mocrienuna Ha Toa, 9eCTOMATH €ACH UCT MPEUIOT UMa Pa3IMYHHA 3HAYECHa BO
pa3UYHM peYHWIM. BakBHOT TIpUCTam 3a ONHINYBare€ Ha 3HAYCHETO Ha
MPEAJIO3UTE € MPUCYTEH M BO TPAUIIMOHATHUTE IPAMaTUKU M BO yYEOHUIUTE 32
H3y4yBame Ha CTpaHCKH ja3uk. Cropes KJIaCHYHHOT MPHCTAI, Pa3INYHUTE 3HAUCHA
Ha TPEJIO3UTE Ce HEMPEBUIJIMBH M METyCeOHO HEMOBP3aHM, INTO HE BOIU O
XHUIIOTe3aTa JieKka BO CIy4ajoT Ha MPEATO3UTe MOXKeMe CI00OJHO Jia TOBOpPHME 3a
XOMOHHMH, OJTHOCHO JieKa BO OCHOBa CTaHyBa 300p 3a moBeke 300pOBH CO HCTa
(dopma, a pasnuaHo 3HauYewe. OBOj MPHUCTAIl PETIOCTaBYBa JIeKa TOBOPUTEIIOT BO
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Nadica Negrievska

CBOjaTa CEMaHTHYKa MEMOpHja pacrojara cOo HEKOJKYy MelyceOHO HENOBp3aHU
OIIEJTHN 3HA4YeHa, a Toa INTO THE OANCITHH 3HAUeHha Ce IOBP3aHH CO €IEH HCT
u3pa3 € caMo IMocjenulia Ha uyucta ciaydajHocT. (Matovac, 2013, ctp. 44).
Otdpramero Ha XOMOHUMCKHOT IPHCTAIl JOBEIyBa JO 3aKIy4OK JeKa Mopa Iia
MOCTOM HEIITO BO KOHBEHIIMOHATHOTO 3HAUEH-E¢ MOBP3aHO CO JIGKCUYKATa eINHUIIA
LITO TO HaBeIyBa TOBOPHUTENOT Ja ja ogbepe Taa JieKCH4Ka (hopMa HAMECTO HEeKoja
npyra. (Matovac, 2013, ctp. 45).

KorHutuBHaTa JHMHIBUCTHKA WM KOTHHTHBHATA CEMaHTHKa € HOB
JUHTBUCTHYKY MPUCTAIN KOj UMa 3a 1e7 Ja IO COorie[ia ja3uKOT HE OJJENHO, TYKY
KaKo JIeNl O]l IEIOKYITHUTE YOBeKOBU KorHUTHBHH criocobHocTH. (Klikovac, 2004,
ctp. 8). Kaj KOTHUTHBHHMOT JMHIBUCTUYKH TPHCTAll C€ pa3BHBa HOB HAYMH Ha
ONHITYBak-¢ Ha 3HAYCHCKUTE BapHjalliy Ha TPEJIOTOT.

XunoTezara JeKa pazIMYHATE 3HAUeHha Ha HEKOM ja3WYHU CAWHHUIHN Cce
MeryceOHO MOBP3aHU HE € HOBHHA BO JIMHI'BHCTHKATA. YIITe XeleHuTe 3a0enexane
JeKa HeKoW 300pOBH HMMaar IMOBeke 3Hauema W JeKa Mely THe 3Hadema HMa
HEKaKBa IMOBP3aHOCT, a TEPMHHOT MOJHCEMHja CO KOj JCHEC Ce MMCHyBa OBaa
0jaBa 3a IpB I1aT ce jaByBa BO 19 Bek.

KornutuBHaTta JIMHTBUCTMKA WM TpUCTallyBa Ha 3HAa4YeHaTa Ha
MOBEKE3HAYHHUTE ja3WYHHM COUHUIM Kako Mpexka Koja Cce co3laBa OKOIy
CPEIUIIHOTO 3HAYCHE KOE C€ HApeKyBa MPOTOTHUIL. 3HAYSHCKATa MpeXa Ce IPagu o1
MPOTOTUIIHOTO 3HAYeHe, MO MaT Ha pa3iIMYyHU KOTHUTUBHU TNPOLIECH U CHUTE
YJICHOBM Ha 3HAauYeHCKaTa Mpeka MeryceOHO ce TOBp3aHd. Taka, 3Ha4eHETO Ha
MOJUCEMUYHNUTE ja3MYHH EIWHUIM KAaKBH IITO C€ MPEAJIO3UTE Ce TEMENIU Bp3
OCHOBHATa XHWIOTe3a Ha KOTHUTHMBHATa JIMHIBUCTHKA CIOpE] Koja ja3sHuHHUTE
eIMHUIN HE Ce OIHEeCcyBaaT Ha OOjeKTUTE BO HAJBOPEIIHHOT CBET, TYKy Ha
KOHIIENITH BO 40BEeKOBHOT yM. (Matovac, 2013, ctp. 51). Co Toa cemaHTHYKaTa
CTPYKTypa ce€ M3eIHauYyBa CO KOHIENTYyaJTHATa CTPYKTYpa, OJHOCHO 3HAYEHETO Ce
MIONCTOBETYBA CO KOHIICTITOT, a KAPAKTEPUCTHKUATE KO MOXE J1a Ce TIpOydyBaar Ha
KOHIICTITYyaJTHO HUBO MOXeE JIa C€ MPOydyBaaT U Ha CEMaHTHYKO HHUBO.

KorautnBHaTta JHHTBHCTHKA KaKO Cpa3MEpHO KOXCPEHTEH TEOPETCKU
npuctan ce odopMmmia KOH KpajoT Ha OCyMaeceTTHTe roiamHu. Jo Toram ce
objaBenu jgenara Ha Jlejkod u [loncon (1980), Jlejxkod (1987), Lloncon (1987),
Jlaarexep (1987, 1990, 1991) u ap. BO ko ce JaBa Mperiieq HAa OCHOBHHTE
nocTaBku. Bo HWTannjaHCKHOT ja3uK ke WM3IBOMME [IBA aBTOpa KOM I'O KOPHUCTAT
KOTHUTHUBHHOT TPUCTall BO CBOWTE MHCTPakyBamba BO BPCKa CO 3HAYCHETO Ha
npemios3ute. CtanyBa 300p 3a juHrBuctute Butopuo nu Tomazo u Dabpuuumo
[Nenakjern.

2. 3HAYeHCKH MPEeKH

OcHOBHaTa XHITOTE€3a Ha KOTHUTHBHATA JIMHTBUCTHKA € JIeKa Pa3TUYHUTE
3HauYeHka Ha HEKOja ja3WyHa EJMHHUIA Ce TOBP3aHM BO 3HAUYEHCKa Mpexa. Taa
3HAaYEHCKa MPEKa, BO COTIACHOCT CO XMIIOTe3aTa HA KOTHUTHBHATA JIMHTBUCTHKA
cropen Koja CEeMaHTHYKaTa CTPYKTypa C€ IIOMCTOBETYBa CO KOHIIEGNTyaJHATa
CTPYKTYypa, € UICHTUYHA CO HEKOj KOHIIETIT BO yMOT, Ia CIIOpel Toa Taa € U
OpraHM3HWpaHa CO KOTHUTHBHHUTE IIPOLECH Ha Tpaaemhe Ha KOHIeNTH. EneH on
OCHOBHHUTE KOTHUTHBHH IIPOIECH CO KOj C€ TpajaT KOHIENTHUTE € IMPOIecOT Ha
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KaTeropusaifja, ma Crope] TOa KOTHHUTHBHATA JIMHTBUCTHKA 3a3eMa CTaB JieKa
nmojyceMujaTa Tpeba Ja ce TpoydyyBa Kako (¢opMmMa Ha KaTeropusaiuja.
Kateropusanujata ce onpenyBa Kako IpoIec co Koj OeckOHeYHaTa PasHOBHIHOCT
ce CBelyBa Ha KOTHUTHBHO NpU(aTIMBa MEpKa Taka INTO OHA HITO CE CMETa 3a
TIOBP3aHO Ce CTaBa 3ae/{HO BO MCTa KaTeropuja.

Teopujata Ha KaTeropusanyja Bp3 OCHOBAa Ha MPOTOTHUI ja BOBEIYBa
Eneanop Pom Bo BTOpata monoBumHa Ha 70-THTE TOOWHU OJ MHHATHOT BEK.
(Matovac, 2013, ctp. 54). Toj, 3aemHO cO CBOMTE COpPaOOTHHIIM, ja 3acTallyBa
XMIIOTE3aTa JieKa TPaZelheTo Ha KAaTeropuM Ce 3acCHOBA Bp3 CIMYHOCTH Mery
YJICHOBUTE Ha KaTeropujara co IPOTOTHIOT. IIpOTOTHHOT ce onpemyBa Kako
Hajro0ap mpuMep Ha KaTeropyjara.

Crnopen KkjacMyHaTa TeopWja 3a KaTeropusalyja, KaTeropuHTe Ce
JeUHUpaHN CO TIOMOLI Ha HEONXOAHHU U JOBOJIHH YCJIOBH, OJIHOCHO CBOjCTBA KOH
TH 33J]0BOJTyBaaT wieHoBHTe Ha Taa kareropuja. (Klikovac, 2004, ctp. 29). Kako
IITO MOK&XAJIe TEOPETCKUTE M CKCIICPHUMEHTATHUTE UCTPAXKYBarba, 0]l KIACHYHOTO
chakarbe Ha Kareropujata MpOM3JIEryBaaT TPH OCHOBHU mnpobiemu. I[IpBHOT
npobieM e mpoOJIeMOT Ha OfIpe/lyBame, a ce OJHecyBa Ha (paKkTOT JeKa € TelIKo, a
MOHEKOTaIlll U HEBO3MOXKHO Ja CE¢ HAlpaBU JIHCTa HA HEONXOJHH M JOBOJHHU
KapaKTEPUCTUKH KOH ja OfIpeyBaar Kareropujara. Bropuot npobiieM ce oHECyBa
Ha BOCIIOCTaByBam€ IpaHHIA MOMEly KaTerOpHUHMTE 3aToa IITO CHTE KaTerophu
HEMaaT jacHO OmpeJelieHd TpaHulu. TpeTHoT npodieM e mnpobiieMoT Ha
TUIIMYHOCT, a C€ OJJHECYBa Ha (aKTOT JieKa BO MHOTY KaTerOpHUH, Ia Iypyd U OHaMy
KaJie jaCHO ce OJApeIeHH I'PaHULMTE, HEKOWM WICHOBH CE€ CMETaaT 3a Ioxo0pu
IOpeTCTaBHUIM Ha Kareropujata. OJ KpUTHKHUTE 3a KJIACHYHOTO cdakame Ha
KaTeropvjaTa TMpOW3JIETyBa KOTHHTUBHOTO c(akame Ha KaTeropwjara Kako
paaujaiHa CTpYKTypa OpraHu3upaHa OKOJly MPOTOTHIOT. MaTtoBall HCTaKHyBa JeKa
TEPMUHOT padujaiHa BO KOTHUTHBHATA JMHTBHCTHKAa TO BoBeayBa Jlejkod, a
TaKBHUTE KaTETOPHH TH UMaat clieAHuTe cBojcTBa (Matovac, 2013, ctp. 56):

- He moxe na ce kapakTepuzupaar CO JIUCTA Ha HEONXOJHH W JIOBOJHH
KapaKTePUCTUKH;

- Cute UWICHOBHM Ha KaTeropvjatra HeE Ce IOJCIHAKBO JIOOPH HEj3UHU
MPETCTABHUIM, a HAjHOOpHOT 4ICH Ha Kareropwjara ce HapeKyBa
MPOTOTHIT;

- Cure uwIeHOBM BO Kareropujara HEMaaT eHAKOB CTATyC, HO CEMaK CUTE
MefyceOHO ce TIOBp3aHM IIPeKy IPOTOTUIIOT CIOPEA IPaBUIIOTO 3a
(baMIIHjapHU CTMIHOCTU (OHUE KOM CE€ JUPEKTHO MOBP3aHU CO MPOTOTHIIOT
Ce CPEeIUIIHUTE HEj3MHH YWICHOBHU 3a pa3JiMKa O]l OHUE KOU CE OAJaIeYCHH
0J1 TIPOTOTHINOT M KOM ce MepudepHH WICHOBH Ha Kareropujata. OTTyka
NpOU3NIeryBa UMEHYBAaETO HA KaTeropujara Kako pajaujajiHa CTPYKTypa
KOja ce MHPH OJ] TPOTOTUIIHHOT UJICH);

- IlepudepHure 4YNeHOBM Ha KaTeropwjaTa MoXe Ja JejaT exHa
KapaKTepUCTHKA CO MPOTOTUIOT Ha €JHa Kareropuja, a JApyra co
MPOTOTHIIOT HA Ipyra KaTeropuja, ra OTTyKa MpoHu3JieryBa TBPACHETO JeKa
KaTeropHHTe HeMaaT jJaCHO OMPE/ICICHH IPAHHIIH.

Co orznes Ha (akTOT UITO KOTHUTUBHATA JIMHIBUCTHKA M0ara 0] XHII0Te3aTa
JIeKa CEMaHTHYKaTa CTPYKTypa € HCTOBETHA CO KOHICNTYyalHaTa CTPYKTYypa, Toa
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JIOBEJIO IO XUIIOTe3aTa JeKa 3HauehaTa Ha ja3UYHUTE CIUHUIM MOpa Ja TM UMaat
UCTUTE KApaKTCPHCTHKH KAKO W KOHICNTHTE KOW THE jasMYHH EOUHUIM TH
u3paszyBaaT. BakBoTo pa3sMucIyBame HOBEIO IO €IHO OJ] HAjIIOAHUTE YBUIYBama
Ha KOTHHTHBHATAa JMHIBHCTHKA, a TOAa € J€Ka W CeMaHTHYKara CTPYKTypa Ha
ja3WYHUTE eAUHUNHU Tpeba 1a ce caTu U OMHIITYBa KaKO KaTeropHja OpraHu3HpaHa
okoiy mpoToTurnoT. OBOj HpUCTan 3a OMUC HA CEMAHTUYKUTE CTPYKTYpH Ha
MPeUIOroT NpBU ro npuMenuse bpyrman u Jlejkod aHanu3upajku ja moiaucemMujara
Ha aHTJIMCKUOT MPEAJior over WiH ,Hall, HU3, mpeky™. (Matovac, 2013, ctp. 57).
Croopeqy HUB, HONMUCEMHYHHOT 300p €€ COCTOM OJf HU3a PAJHjaTHO MOBP3aHU
3HaUYeHka OPTaHM3WPAaHH OKOIY IPOTOTHUIOT, HMAaKO CEKOE Of MONMCEeMUIHUTE
3HaueHa U CaMOTO MOXKE Jja MCKa)KyBa CJIOKEHA CTPYKTypa OpraHu3MpaHa OKOJIy
MPOTOTHUIIOT. TaKkoB ,,paaujaieH MOJIe Ha KaTeropu3aluja’ HajuecTo ce MPUKaxyBa
BO (opma Ha 3padyecta Mpexa. Taa Mpexa € CTPYKTypa Koja TpaQuukd TH
MPEeTCTaByBa OJHOCUTE Mely ymoTpeOuTe (3Hauewmara) Kako (YHKIUW Ha
OJIIaJIEYCHOCT U MeryceOHa MOBP3aHOCT. Mpexara MOXKe J1a c€ MHTEPIPETHPa KaKo
CTPYKTYypa CO CPEIUINTE U MepUPEPHI TOUKH.

OcBeHn Bo (opma Ha 3padecta Mpexka, BO JOMEHOT Ha KOTHHUTHBHATA
JMHTBHCTHKA CE PAa3BHBA M OMUC HA 3HAYCHCKUTE MPEKH Ha Ja3HYHHUTE SAMHUIINA CO
MIOMOII Ha IIeMaTCKa MpesKa.

Kako M kaj paaujaHUOT MOJeN 32 ONMC Ha 3HAYCHCKUTE MPEXH, U Kaj
[IEMATCKUOT MOJIEN WICHOBUTE Ha 3HAUCHCKaTa Mpexa MeryceOHo ce moBp3anu. Co
orzes Ha (AKTOT IITO JUHTBUCTUTE HAjUYECTO HE JaBaaT JOKa3H BP3 KOH CE TEMENn
HHUBHHOT TIPHUCTAII 32 OIKC Ha 3HAYEHCKUTE MPEXH, MOXKeE JIa ce KaxKe JieKa [0CTojaT
TOJIKY MHOT'Y pa3jIM4HU MPUCTAIIU 34 ONMC Ha 3HAYCHCKUTEC MPCKU KOJIKY IITO UMa
W JIMHTBUCTH KOW c€ 3aHMMaBaaT co Taa mpobnemaruka. (Matovac, 2013, ctp. 60).
KOrHUTHBHHTE JIMHI'BUCTH CE COOYYBaaT CO JiBa OCHOBHH IIpo0JieMa 3a KOU C¢ YIITe
HEMa COOJIBETHO peEIIeHHEe: IMPBHOT IMPOOJeM € OApeayBamhe¢ Ha CPEOUINTe Ha
3HAYEHCKAaTa Mpeka, OMHOCHO OJAPEHyBame¢ Ha NMPOTOTHIHO 3HAYCH:E, a BTOPHOT
npobyieM ce OJHeCyBa Ha OJIpellyBame Ha OpOjOT Ha YJICHOBHM BO 3HAYCHCKATa
Mpexa.

3. OCHOBHO MJIU IPOTOTUIIHO 3HAYEHHE

MHory 4ecTo JIMHIBHCTHTE HE CE COIIacyBaaT OKONY OAPEIyBameTo Ha
OPOTOTHIIHOTO 3Hauewe Ha mnpemioror. Jlejkod, Ha npuMep, TBpAM JAeKa
MPOTOTUIIHOTO 3HAauekhe Ha MPeIoroT over € memara above/across (Ham,
npeky/uu3), a Tajmep u EBaHc cMeraaT Jeka NPOTOTHIIHOTO 3HAYCHE HA TOj
npemor e memara above. CBOjOT CTaB OKOJIy OCHOBHOTO 3HA4CH-€ IO M3pa3yBaatr
0e3 moceOHO yTBpaeHW nokasu. (Matovac, 2013, ctp. 62). [Ipu obumoT nma ro
oIpefaT TPOTOTUIIHOTO 3HAYCH:E, JIMHTBUCTUTE CE€ CIyXKAaT CO pa3jiu4HU
Kkputepuymu. EneH ox kpuTepHyMHTEe KOj YECTO C€ jaByBa € MHTyHIHjaTa Ha
TOBOPHUTEIIOT, A CIOPE TOj KPUTEPUYM IPOTOTHUIIHO € OHA 3HAYCHE KOE Ce
MojaByBa Kako IMpBa acolldjaiyja Ipy CIIOMEHYBAmHETO HA ja3HYHATA SIUHUIA TIPH
ITO ce moApa3dupa Jeka Toa 3HAYCHhEe € M KOTHUTHBHO HajUCTaKHATO.
JIMjaXpOHUCKHOT KPUTEPUYM 3a OJpelyBambe Ha MPOTOTHIOT KAaKo HajpaHo
HOTBPJICHO 3HAYEHE OJ] KOE CE Pa3BUIie CUTE MPEOCTAHATH 3HAUCHa To 3eMa
npensu/ GakToT AeKa ceMaHTHYKaTa Mpeka Ha ja3uyHaTa eIHHHIIA € TIOCTISANLA O/
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HEj3MHATa YHNOTpeda HU3 BPEMETO, OJHOCHO OBOj KPHTEPUYM IO 3eMa MPEIABHI
(hakTOT JieKa ja3MKOT € OpraHu3aM KOj Ce pa3BUBa, a ,,[IOJTUCEMHUjaTa € CHHXPOHHUCKH
onpa3 Ha aujaxponuckute mpomenu. (Raffaeli, 2009, ctp. 55). Cnopen oBoj
MPUCTaN, MPOTOTHIIOT C€ HApeKyBa NPBHYHO 3HAUCHHC WM OCHOBHO 3HAYCHC.
Baksuotr mpucran ro kopuctaT junHrsucture Tejimop u Emanc. Ilporotumor ce
ollpellyBa M Kako 00jacHyBaukH pe3yJTaT Ha MPEeOCTaHaTHTE YHOTpeOH, a cropen
TO] KPUTEPUYM ,,IPOTOTUIIHO € 3HAYEHETO KOe CIYy)XH Kako oOjacHyBauka
CTPYKTypa Ha NPEOCTAHATUTE 3HAYCH-A, OJHOCHO Bp3 UYHja OCHOBA MOXE Ja ce
oJlpefaT MEXaHU3MUTE KOHU JOBENC A0 HMIMPEHE Ha MOJIUCEMUYHUTE CTPYKTYpH U
HACTaHyBame Ha HOBM 3Hauewma™. (Raffaeli, 2009, ctp. 65). Bp3 ocHOBa Ha OBOj
IpUCTal, MPOTOTHIIOT C€ HApeKyBa CPENUINHO WIM IIEHTPAJHO 3HAYCHE.
3acTamHUIM Ha BAaKBHOT NpHCTan ce JuHreuctute bpyrman u Jlejkod. Crnopen
CIIOMEHATHOT KPUTEPUYM Ha YECTOTa Ha yroTpeda, MPOTOTUITHO € OHA 3HAYCHE KO
BO OJpeleH CHHXPOHHCKH MOMEHT HajuecTo ce ymorpeOysa. Ilpororumuoro
3HaYCHE OJIPEIICHO CIOPE] YecTOTaTa MOXKE JIa Ce Hapeue M THIUYHO 3HAYCH-C.
3eMajki TO TIPEOBHI KPUTEPUYMOT 3a CpPEAWINHA IIONI0kKOAa M JOMHHAHTHOCT BO
3HQUEHCKATa MPEXa, IPOTOTHUITHO € OHA 3HAUEH-E KOE CE COAPKHU BO HAjToIeM Opoj
pa3NuyYHK 3HaYema BO MpexaTa. Tajinep u EBaHC MPOTOTHIIOT Ha MPEIIOrOT, WK
NPUMapHOTO 3HAYCHE KaKo IITO TO HAPEKyBaar, ro OJIpeyBaaT Kako OHA 3HAYCHHC
Ha TMpPeIOroT KOe WCIOJHYyBa HajroieM Opoj O CHEeIHUTE JHUHIBHCTUYKH
KPUTEPUYMH: 1. HajpaHO TOTBPACHO 3HAueH€; 2. JOMUHAHTHOCT BO 3HAYEHCKATa
Mpexa; 3. ymorpeba Bo ciokeHH (opmu; 4. OTHOC KOH JIPYTHTE MPEIo3u; 5.
rpamaTiuka npeasuuBoct. (Tyler & Evans, 2003, ctp. 47).

Jokonky Ha MHTyHIMjaTa U ce mpujae 00jeKTHBHO W Taa MOXKeE aa Ouje
MIOKa3aTesl Ha MPOTOTUITHOTO 3HAYeHe (Ha Ip. Tajdd €AHO 3HAYCHE € MPOTOTUITHO
MOXeE J1a ce IOTBPAX CO TECTHUPAmE Ha M3BOPHHU T'OBOPUTENHN CO MPETIIOCTaBKa JeKa
OHA 3HAYCHE KOE HAjTOJeM Opoj OF TOBOPHUTEIUTE IPBO KE IO CIIOMEHAT €
NPOTOTUITHO 3HA4YEHE, HO UCTO Taka MPOTOTUIIOT MOXKE Ja e MOTBPAH W CHOpPEX
peIoCIen0T Ha 3HAUCHhaTa KON Ce HaBEJICHH BO PEYHHIMTE CO NMPETHOCTAaBKA JeKa
OHAa 3HaYeHE KOoe Ke ce HaBele Ha MPBO MECTO BO HajroieM Opoj pedHUIH ¢
IPOTOTHUITHO). 3a MPeIo3UTe O MOXKETIe ja HarlacuMe JeKa MPOTOTUITHO 3HAYCHE
HajuecTo € IPOCTOPHOTO 3HAUCHE.

4. TIpocTOPHOTO 3HAYEH-€ KAKO MPOTOTHITHO 3HAYECH>€ HA MPEII03uTe

XwunoTte3arta Jeka MPOCTOPHUTE 3HAYCHA BO ja3UKOT C€ OCHOBHU 3HAYCHQ
OJ1 KOU Ce pa3BHBAaT MPEOCTAHATUTE 3HAUCHHA € MTO3HATA MOl HMETO JOKATHCTHYKA
XHMIIOTE3a M CIOpE] OBaa XHUIIOTe3a MPOCTOPHUTE 3HAuUeHa Ce ,,TeMEN Ha CHTE
cemantuku®. (Bortone, 2010, ctp. 48). Kako mro 3abenexxyBa Boprone, nenec
HajrojeM JeN OJf MPAaKTUYHHTE TPpaMaTUKW Ha OAJCITHH ja3ulld ce TeMelaT Ha
JJOKaJIMCTUYKaTa XHUII0TE3a, I1a lIypI/I u BO y‘-Ie6HI/IIH/ITC € HUCTAKHATO JI€Ka OCHOBHAa
yiora Ha TPEIO3UTE € Ja O3HadyBaaT MpOCTOPHHM 3Hauyewma. Opaa
ommronpudareHa XWIOTE3a 3a NPHUMApHOCTAa Ha IPOCTOPHHTE 3HAYCHa KOra
300pyBaMe 3a 3HAUYCHHETO Ha MPEIJIO3UTE CE TeMEIH Ha Hu3a (pakTh. Bo TekoT Ha
YCBOjyBameTO Ha jasMKOT JeraTa IpBO I'M COBJalyBaaT IIPOCTOPHHUTE 3HAYEHa Ha
OpEeIO3uTe, a Aypd IOIOIHA arcTpakTHure. MCTo Taka, ¥ BO MPOIECOT Ha
YCBOjyBambe Ha CTPAHCKHTE ja3WIM IPOCTOPHHUTE 3HAYEHha HMAaaTr IIPEIHOCT.
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HctpaxyBamara Mmokaxkaie JIeKa MPOCTOPHHUTE 3HAUCHA JUjaXPOHUCKU CE€ TPBU
3HaueHa Ha MIPEJJIO3UTE W O]l HUB C€ pa3BWIIe JIpyrute 3Hauewma. (Matovac, 2013,
ctp. 69). ujaxpoHuckara NpeaHOCT Ha MPOCTOPHUTE 3HAUYEHA CE MOTBPAYBAa U CO
UCTpaXKyBamara CIIPOBE/ICHH BO paMKHUTE Ha TeOpHjaTa 3a IpaMaTHKaIH3alHdja Koja
MPETIOCTaByBa €IHOHACOYEH MeTaOpUYKH Pa3BoOj O]l KOHKPETHH MPOCTOPHU
3Ha4Yeka KOH alCTPaKTHU 3Hauewa. J(MjaxpoHHCKaTa MPEIHOCT HA MPOCTOPHHUTE
3HAYCHa ja NOKaXajd W JIMHTBUCTOT BOpPTOHE aHANMM3UpajKu TH MPEIJIO3UTE BO
TPYKHOT ja3WK O] MMOYETOKOT Ha HEroBaTa MUCMEHOCT, okoiay 1200 roauHa mp.H.e.
na ce 1o aeHec. Micto Taka, Kako J0Ka3 Jieka IPOCTOPHUTE 3HaYCHa C€ MPOTOTHITHO
3HaYCHE Ha MPEIO3UTE MOXKE /1a c€ CIIOMEHE U (DaKkTOT JeKa € MHOTY IIOJIECHO J1a
ce oabepe Koj MmpeIor ke ce yrmoTpeOu 3a KoJupame Ha MPOCTOPHUTE OJHOCH (32
pa3imKa oIl KOIUpPamke Ha aliCTPAKTHUTE OJHOCH), OJHOCHO MPOCTOPHUTE 3HAUCHA
ce MPEIBUUINBY (Ha IPUMeEp, €IHOCTABHO € J]a Ce MPETIOCTABU JIeKa TOBOPUTEIINTE
Ha aHTJIMCKUOT ja3uk Ke ro ynorpebar ucka3or The apple is on the table, 3a na ja
MpeTCTaBaT CUTyallMjaTa Jeka ,,jaboJIKOTO ce Haofa xHa MacaTta“, HO HeMa Ja Ouze
€IHOCTAaBHO J]a C€ MPETIOCTaBH KOj MPeIor ke TO yImoTpebar 3a J1a OIHIIAT IeKa
jaboJIKOTO € ,,pa3In4HO O]l MacaTa™, ma IMocTojaT clenHuTe uckasu: The apple is
different from the table wim ,,JabonkoTo € OWHAKBO 00 Macarta®“, u The apple is
different to the table vnu ,,Jab07IKOTO € MOMHAKBO Hacnpomu Macarta“). Bo momeHoT
Ha KOTHUTHMBHATA JIMHIBUCTHMKA JIOKAIMCTUYKATA XHUIOTE3a 3a 3HAUCHETO Ha
MpeIo3uTe Ce MOTIHpa Bp3 XUIIOTE3aTa CHOpel Koja 3HAYEHEeTO, KOHKPETHO U
aTniCTPaKTHO, TPOM3JIETYBa OJl TEJIECHOTO HMCKYCTBO CO TIOCPEICTBO HAa HAIHOT
MEPUENTHBEH CHUCTEM, XHUIOTe3a Koja € TPUCYTHA MU Kaj MHOTY (UI030(H.
(Matovac, 2013, ctp. 71). KorHuTHBHaTa JTUHTBUCTHKA T'O 3acTallyBa MHCICHETO
JIeKa YOBEKOBOTO TEJIECHO MCKYCTBO, M TOA MpPEA ¢¢ MCKYCTBOTO HA IPOCTOPOT, €
OJIJTOTa 3a TPpaJiekhe Ha 3HaUeHhaTa, OJJHOCHO TIOJJIOTa Ha KOHIICTITYaTHUOT CUCTEM.

5. IIpocTopHu memu

[Ipemnosnte wu3pasyBaaT oOJHOC Mefy JBa WM ToBeke oOjektu. Bo
KOTHUTHBHATA JIMHTBUCTHKA YE€CTO CE MCTAKHYBA JIeKa OTHOCOT Mery OBHE 00jeKTH
¢ aCHMCTPHWYCH: €IHHMOT OOjeKT ¢ BO NpB IUIaH, BO (OKYCOT, T.H. frajector, a
JIpyruoT e Aedokycupan U € OCHOBa BO OJHOC Ha KOja ce JIOIMpa MPBUOT 00jeKT,
T.H. landmark. (Matovac, 2013, ctp. 75). ByxxapoBcka 1 MHTKOBCKa BO CBOWTE
UCTpaKyBamha 3a 3HauYemhaTa Ha TMPEUIO3UTe O KOTHUTHBEH AacleKT T'HU
ynotpeOdyBaaT TEPMHHHUTE ,JionupaH o0jekt wmu ,JIO“ u ,JokanuzaTop” wiu
JIK*. (ByxapoBcka 1 Murtkoscka, 2011, ctp. 94). Bo ocHOBaTa Ha cekoj mpeaior
ce Haora eHa OCHOBHA allCTPaKTHA IIeMa IITO TH OOCAMHYBA OJICTHHUTE 3HAUCHA.
Knyynn mnouMu mnpu aHanmM3ata Ha MPOCTOPHUTE OJHOCH BO JOMEHOT Ha
KOTHUTUBHATa TMHTBUCTHKA ce moumute jJouupan oojekt (JIO), mokamuzarop (JIK)
U TIPOCTOpHA IIeMa KOja HaCcTaHyBa CO NPOIECOT Ha alCTPaKIMja Ha KOHKPETHOTO
IIPOCTOPHO UCKYCTBO. IIpocTopHaTa mema MoXe Jia ce 3aMHCIH Kako €/IeH BUJ Ha
KapTa WIM Mala Ha IPOCTOPHHUTE HCKYCTBa KOja HACTaHyBa CO aHalIHM3a Ha
IpOoCTOpHATE Tepuenuuu. [IpocTopHHWTE mepUenuuy ce aHaIu3upaaT Hu  ce
pa3ioKyBaaT Ha COCTaBHU JCJNOBH, a II0TOA CIMYHOCTHTE M PAa3JIHKHUTE Ce
aTlicTpaxWpaaT Taka INTO HAcTaHyBa IIPOCTOpHATa IeMa Koja Ce COCTOM Ol
KoH(urypamucku W (yHKIHOHATHH €JICMEHTH KOM CE OCHOBa 3a Tpaleme Ha
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3Hauewara. (Matovac, 2013, ctp. 74). Jlokonky mpocTopHara meMa KoJIupaHa BO
pedenunara ,,JabokoTo € Ha MacaTa“, ce oOuaeMe Jia ja pa3ioKUMe Ha COCTaBHH
JIEJIOBH, K€ YBHJIMME JIeKa CE€ COCTOM O] JiBa €JIeMeHTa: ,jabonko“ u ,,Maca“, a
IPEAJIOroT ,,HA“ 03HayyBa MPOCTOPEH OAHOC Mely The nBa enemeHTa. VcTo Taka,
MOXE Jla ce YBHAM W JeKa MpOCTOpHaTa TMoJjoxk0a Ha €IHHOT eNIeMEHT Of
MPOCTOpHATa IIemMa, ,,jaboJIKo™, € OApeleHa BO OJHOC Ha APYTHOT €JIEeMEHT OJ
IpOCTOpHATa mIeMa, ,Maca“. Cmopen Toa, jabONKOTO € frajector WIH JIOUUPAH
objext (JIO), ,,macara“ e landmark wmu noxammszarop (JIK), a mpemmoror ,Ha™
03HauyBa OJJHOC Mery HHB. BO 3aBHCHOCT 0Of] pa3lMKHUTE BO OAHOC HA JIOLUPAHUOT
00jeKT ¥ JIOKaIM3aTOPOT ce Pa3NKyBaaT W 3HAUeHhaTa Ha PasIMdHUTE MPEAso3H.
JlonmpanuoT 00jekT ce neduHupa Kako HajUCTaKHAT eIeMEHT Ha HEeKOja MPOCTOpHA
meMa, JoAeKa JIOKAIW3aTOPOT € IMOTHCHAT BO TM033JiMHA W WMa yjora Ha
pedepeHTHa TouKa Criope]] Koja ce BpeaHyBa MoJIoK0arTa, JBHKEHETO, BETHUHHATA
WIH Koe OWJIO JAPyro CBOjCTBO Ha JomupaHuot obOjekt. (Matovac, 2013, ctp. 75).
JlormpaHUOT 00jEeKT KaKo KOHIETITyaTHO UCTAKHAT €IEMEHT Ha HEKOja MPOCTOPHA
mieMa JOHecyBa HoBa HH(opManuja, 3a pa3iuka Of JOKaIW3aTopoT Koj ja
MOBTOPYBa MO3HATaTa HHPOpMAIIHja.

6. Konnenryanna meragopa

KornutuBHata JMHTBUCTHKA IIPETHOCTaBYyBa JeKa 3HadYeHmaTra Ha
MOJMCEMUYHNTE jasMYHM EAMHHMIM KakBM IITO ce mpemio3ute (opMupaar
CeMaHTHYKa MpeXa H3rpaZieHa OJ U OKONy MPOTOTHIIHOTO 3Hauewme. Taa
CeMaHTHYKa MpeXa He € MOCIeAUIa Ha CIyJajHOCT, TYKy ce IpeTIocTaByBa JeKa
TOBOPHTENINTE IPOHAIUIEC MOBP3aHOCT Mely Beke MOCTOCUKUTE 3HAuCHha Ha Taa
jasWvHa eIUHMIIA ¥ HOBHOT KOHIENT. 3HAUM, NPHIABAETO HOBO 3HAUCHC HA
HEeKoja BeKe MOCTOeUYKa ja3uyHa eIUHMIA Ce TEMEIH Ha NPOHAolame IOBP3aHOCT
Mely BeKke TOCTOCUKOTO 3HAYCH-E, OJHOCHO KOHIIENTOT M HEKOj HOB KOHIENT KOj
HacTaHyBa CO aHaJIM3a Ha NCKYCTBaTa BO CBETOT KOJIITO c€ MEHYBA.

IIponaoramero moBp3aHOCT Mery JiBa KOHIENTa BO JUTEpATypaTa € MO3HaT
MoJT UMETO KOoHIlenTyaaHa metadopa. (Matovac, 2013, ctp. 85).

TepMuHOT Mmemagopa 3HaYM TpeHecyBame (UETOPOPE = TPEHOC,
npeHecyBamwe). Cropen Toa, MeTadopara € NpeHeCyBambe Ha 3HAUECHETO O] €AEH
300p WM o1 mMoBeke 300pOBU BO APYT 300p WM BO Apyru 300posu. (MitageHoCKH,
2014, ctp. 59).

Meradopara e cMeTaHa 3a yKpac Ha ja3MKOT, MHCTPYMEHT Ha IMOeTcKara
MMarvHalMja Koja € 3HauyajHa 3a II0€TCKOTO CO3/aBame W € Ha TIPaHuIa co
CTWIMCTHKaTa. Taa ce cMeTalga 3a 4YHCTa jasUyHa KapaKTEpPUCTHKA, a He
KapaKTepUCTHKA Ha MHCJIaTa U jAeiara. 3Haud, IIOCTOM pasiuka Mery meragopara
KaKo CTUJICKa (purypa mim ykpac Koj To pazy0aByBa TEKCTOT, a CO TOa CE CMETa 3a
»~KpaJHIa“ Ha moesujara u Ha Gurypure, 1 MeradopaTa Kako HAUMH HA MHUCTCHE.
Criopen mpBoTO cakame Ha MeTadopara, Taa € CEeMaHTHYKa CTHIICKA Qurypa wim
TpoIIa 3aToa IITO BO HEj3MHATA OCHOBA JISKU IPOMEHATa Ha 3HAUCHETO Ha 300pOT
wm 30oposute. Jlejkodp u [loHcOH Bo cBoeto neno Metaphors We Live By
(Metadopara u XHBOTOT) TO OT(piaaT BaKBHOT MPUCTANl M MOKa)KyBaaT AeKa
MeTadopara e, mpex c€, eaHa GopMa Ha MUCICHE, €1eH KOTHATHBEH HHCTPYMEHT
KOj HM OBO3MOXXYBa Jla T'M KaTeropm3mpaMe HalnTe HCKycTBa. MertadopaTa e
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HaceKaJle OKoJly Hac Bo cekojmHeBuero, Benat Jlejkod u Iloncon (Lakoff &
Johnson, 1998, ctp. 21), BO HamaTa Mucia npea c€, HO M BO HAIIWTE JieNa H
AKTHBHOCTH, ¥ HOPMAJHO BO HAIIMOT ja3WK. Ymorpebata Ha Meradopara Kako
cTHIICKa (purypa ce mpaBu CBECHO, OMHOCHO IHCATENOT Caka MOMHAKY JIa Ce M3pasu
W 3aToa 0apa HaYMH Ha KOj MOXKEe JIa ja MCKake cBojaTa Mucia. Bo cekojaHeBHUOT
TOBOp, JIyleTO HECBECHO KOpHCTaT MeTadopu Kako BO aKTHBHATAa ynoTpeda Ha
Ja3HKOT, Taka ¥ BO c(pakameTo Ha TyrUTe UCKa3U.

Mertadopara e eqHa oA KIyYHUTE TEMH HAa KOTHUTHBHATA JIMHI'BHCTHUKA.
Hako Jlejxkod e omuTompu3HAT Kako BTEMedyBad Ha TeopHjaTa CHOpea Koja
Mertadopara € IPIMapHO KOHIETITYaJIeH W KOHBCHIIMOHAJICH TIOMM, KaKO 3a4eTHHUK
Ha oBaa TeopHja Moxe na ce onpenenu Majkn Peau. (Caznos, 2004, ctp. 55). Peau
MOKaXKaJl JIeka MECTOTO Ha er3uCTHpambe Ha Meradopara € MUCJIaTa, a He ja3HKOT,
Iexa MeradopaTa € TIIaBeH U HEOITXO/IeH el Ha HAIINOT OOMYCH KOHBEHIHOHATICH
HauMH Ha c]akamke Ha CBETOT, W JeKa HANIETO CEKOjIHEBHO OJHECYBAamE TO
oIpazyBa Hamero MeTadOpHYHO pa3dupame Ha HCKYCTBOTO. Bo moMeHOT Ha
KOTHUTHBHO-JTMHTBUCTHYKHOT TPHCTANl MeTadoparta ce NepHHUpa Kako chakame
Ha eJcH mouM (WIM KOHIENTYaJeH JOMEH) CO IOMOII Ha JpYyr HOuM (WIH
KOHIIENTyaJeH JgoMeH). Taka, Ha mpuMmep, MOUMOT ,,Jby0OB* MOke aa ro chaTume
CO TIOMOIIl Ha TMOMMOT ,,00JecT, Kako, Ha mpumep, Metadopara JbYBOBTA E
BOJIECT: Ce paz6one on ;by00B KOH Hea; boano To cakare.

[IpBHOT MOMMCKHM JIOMEH € U3BOPEH M OJ] HEro ce 3eMaaT KOHLENTHTE CO
KOHKPETHO 3HAYeHmC 3a Ja MOXe Ja ce 00jacHaT alcTpaKTHUTE IOMMH Of JpYyT
MOMMCKHU JIOMEH KOj ce HapeKkyBa 1eneH. Co MoMoII Ha MMOUMHUTE ,,ce pa3bonyBa™ u
,»OOJTHO® KOM MpHraraaT Ha H3BOPHUOT JOMEH JIyfeTo Mokar jga ro cdarar
arnCTPaKTHHUOT ITOWM ,,JbyOOB* (IIeTICH JJOMEH).

Mertagopara JbYBOBTA E BOJIECT ne e 300p wiin u3pa3 Koj ce KOpUCTH
BO CEKOjOHEBHHOT TroBop. Taa mpeTcTaByBa IMpPECIUKyBame My IIBa ITOMMCKH
JIOMEHAa — HW3BOPHHUOT JIOMEH ,,00lecT HW IIETHHOT JOMeH ,JbyOoB“. Baka
nedunupana meradopaTa He € caMo IMpallambe Ha jasuKOT TYKy, Mpen ce, Taa e
Ipamiame Ha MUCICHETO: Taa BO ja3UKOT MOXKE J]a TIOCTOH 3aT0a IITO IIPBO ITOCTOU
BO MHCJIEHETO. A MITOM ITOCTOH BO MHCIICEETO TOTAIll Taa IO OIpEAyBa U HAIIETO
omHecyBame: MeTadopuTe ympaByBaaT W CO HAIINTE HAOJbYIyBarma, IMOCTAIKH,
OITHOCH €O npyrute Jyre uTH. OTTyKa MPOU3NIEryBa W TEPMHHOT KOHIICTITyaTHA
MeTtadopa 3a J1a ce ICTaKHEe Hej3UHATa IIPHUIIAIHOCT Ha MUCIICHETO.

Cnopen kinacu4HaTa M HajIO3HaTa TeopHja 3a Meradopara, TeopHjaTta Ha
criopelyBame, MeraopaTa ce CO37aBa Bp3 OCHOBAa Ha NMPETXOJHO IOCTOCH-E Ha
CIIMYHOCT Mery nBa monMa. KoBeuern 3a0enexyBa eka BO HEKOH CIIydan Mery 1Ba
o0jexTa moBp3aHu co MeTadopa HABUCTHHA MOCTOM CIUYHOCT. Bo mparmame mMoxe
Ja OWJe NpeTXOJHO II0CTOeYKa CIMYHOCT Mery THe O0jeKTH, HO U OHHE KOH
MpOU3JIeryBaaT o1 MeTadOpUYHOTO pa3dupame Ha €IHHOT TIOMM CO TIOMOIN Ha
npyruot. Taka, Ha mpumep, metadopata JKUBOTOT E KOLIKAPCKA UI'PA (xoja
ce Tpero3HaBa Bo m3paszure: He ja uckopucmu scusomuama wanca; Toj e eonem
Oneghep WTH.) HU OBO3MOXKYBAa IOCTAIIKUTE BO JKMBOTOT Jia TH TJieJaMe Kako
KOIIKAPCKH MTPH, a IMOCICIUIUTE O HAB KaKo JOOWBKa Wi 3aryoa. Tue mocramku
Y TIOCJICIUIIATE Of HUB HE C€ WHXEPEHTHO CIIMYHU Ha KOIIKAPCKUTE UTPH, TYKY HUE
TiIelaMe CIMYHOCT Mel'y CTpyKTypaTa Ha THE J1Ba JOMeHa. Taka, THe CIIMYHOCTH ce
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jaByBaaT Kako pe3yiTar, a He Kako mpuunHa 3a Metadopa. (Kdvecses, 2002, ctp.
68-69; 71-72).

7. 3akiy4yok

Ananmu3ata Ha KOTHUTHBHHOT TMPHCTall BO OBOj TPYyH ja MOTBpIyBa
XHIIOTE3aTa JIeKa Mpeaio3uTe Tpeba Ja TM cMeTaMe Kako MOBEKe3HAYHH ja3HYHU
eIVHUIN Kaj KOW DPa3IMYHUTE 3HAUCHha CEe CHCTEMCKH IIOBp3aHH U o0OpasyBaaT
3HAUEHCKA MpeXa OPraHU3MpaHa OKOIY MPOTOTHITHOTO 3Haueme. Toa 3HauM neKa
CHTE TIOCAMHCYHH 3HAYeHha Ha MPEIUIOroT MOXKE Ja C€ MOBP3aT CO MPOTOTHUITHOTO
3Hauebe. [[POTOTUIHOTO 3HAUYCHE HA MPEIUIO3UTE € MPOCTOPHO M MPOU3JIETyBa O
nepueniyjata U TEJIeCHOTO MCKYCTBO Ha cBeToT. Llenta Ha oBoj Tpyn Oemie na
BOCIIOCTABMME EIMHCTBO My pa3MuHUTE 3HAYCHa HA MPENIO3UTEe KaKO U 1A
pasBueMe efieH 00jacHYBaYKH MOJIEN CO KOj pa3IMYHHTE CICIU(PUIHN 3HAYCHA HA
OpeAIo3uTe Ke T BKJIONMME BO 3HAa4Y€HCKa Mpexa. Bo 0BOj Tpyd, HMCTO Taka,
o0jacHUBME KaKo HMPOCTOPHHUTE 3HAYCHa Ha IPEUIO3UTE CE CMETAAT 32 OCHOBHH U
O]l HUB C€ pa3BUBAAT HETPOCTOPHHUTE 3HAUCH-a KO C€ MOTHBHPAHHU O] UICKYCTBOTO
3a CBETOT KOj HE OmKpyxkyBa. Cemak, KOTHHTUBHHOT IIPHCTANl 32 ONHKC Ha
3HaYemaTa Ha MPeAyo3nuTe OCNEeKH W ofpeAeHH Hexocraronn. Hajromem mpobiem
Ha HAyYHHUIIUTE KOM IO MPHMEHYBaaT OBOj IPHCTAll UM 3aJaBa OAPCIYBAmETO HA
OpojoT Ha YICHOBH BO €JHA 3HAUCHCKa Mpexa. O] KpUTepHyMHUTE CHOpEd KO ce
oIlpeayBa TOYHHOT OpOj HA WICHOBUTE BO €IHA 3HAYCHCKA MPEKa 3aBHCH M KaKO Ke
u3riena camara 3HaueHcka Mpexa. CMerame Jieka TOKOJIKY ce pa3depe HAauMHOT Ha
KOj HacTaHyBaaT M Ha KoOj ce MelyceOHO TOBp3aHM 3HAuewaTa, Hema Ja
mpeTcTaByBa IpoOlieM THe Ja ce ycBojaT. McTo Taka, cMeTaMe JeKa aBTOpUTE Ha
rpaMaTHKUTe, PEYHUIMTE W YYCOHHIUTE 3a HM3Y4YyBarmke HEKO] CTPAHCKH ja3uK
Tpeba, mpex ce, Ja OumaT HACOUCHHM KOH BOOUYBambEC M HArJlaCcyBame Ha
KOXEPEHTHOCTa Ha OIICITHH 3HAUYCHCKH MpEXH. 3a Kpaj OuM HCTakHalle JeKa BO
MOCJICAHUTE TOMUHU MPOYYYyBAETO HA CEMAaHTHKATa Ha IMPEIUIO3UTE CIOPE.
KOTHUTHUBHHOT IPUCTAI € BO CE TIOT0JIEM MOPACT.
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Nadica Negrievska
Goce Delchev University, Stip

The Cognitive Approach in Describing the Meanings of Prepositions

Abstract: This article aims to present the cognitive approach in describing the
meanings of the prepositions. The traditional approach completely ignored the question of
the link between the different meanings or assumed that the different meanings were
interrelated by chance. This approach is applied in the dictionaries, the traditional grammar
and in the foreign language textbooks. A new way in describing the meaningful variations of
the prepositions has been developed with the cognitive linguistic approach. This approach
observes prepositions as multilingual linguistic units where the different meanings are
systematically interconnected and form semantic networks. The meaning of the polysemic
units such as the prepositions are based on the underlying hypothesis of cognitive linguistics
according to which linguistic units do not refer to objects in the external world, but to the
concepts in the human mind. This means that semantic structure is identified with the
conceptual structure, and therefore the meaning is identified with the concept. The purpose
of this article is to explain the basic hypothesis of cognitive linguistics, that the various
meanings of the prepositions are interrelated into semantic network formed out of the
prototypical meaning.

Keywords: cognitive approach, prepositions, semantics, semantic network,
prototypical meaning, conceptual metaphor.
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